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Seigneur Jésus, envoyé pour guérir
AL77-78 

Texte : AELF 
Musique : Philippe ROBERT 
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Messe de Saint-Lucien - Acte pénitentiel

Chantre ou petit chœur

Chantre ou petit chœur puis Tous

Commentaire : Les reprises sont facultatives. Une fois ces mélodies bien connues de l’assemblée, celle-ci pourra les chanter 
immédiatement comme réponse à l’invocation.
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Seigneur Jésus, envoyé pour guérir    AL77-78 
Messe de Saint-Lucien - Acte pénitentiel     

Chantre ou petit chœur

Chantre ou petit chœur puis Tous
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Seigneur Jésus, envoyé pour guérir    AL77-78 
Messe de Saint-Lucien - Acte pénitentiel     

Chantre ou petit chœur

Chantre ou petit chœur puis Tous
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Seigneur Jésus, envoyé pour guérir
AL77-78 

Texte : AELF 
Musique : Philippe ROBERT 

 © ADF Musique
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Seigneur Jésus, envoyé pour guérir 
les cœurs qui reviennent vers toi : 

 
Seigneur, prends pitié, 
Seigneur, prends pitié. 

 
 

Ô Christ, venu appeler les pécheurs : 
ô Christ, prends pitié. 

 
Ô Christ prends pitié, 
ô Christ, prends pitié. 

 
Seigneur, qui sièges à la droite du Père 

où tu intercèdes pour nous : 
 

Seigneur, prends pitié, 
Seigneur, prends pitié. 

Messe de Saint-Lucien - Acte pénitentiel
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Gloire à Dieu
AL77-78 

Texte : AELF 
Musique : Philippe ROBERT 

 © ADF Musique

Messe de Saint-Lucien

rit.

a tempo
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Messe de Saint-Lucien
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Gloire à Dieu
AL77-78 

Texte : AELF 
Musique : Philippe ROBERT 

 © ADF Musique

Messe de Saint-Lucien

Gloire à Dieu au plus haut des cieux, 
et paix sur la terre aux hommes qu'il aime. 

Nous te louons, nous te bénissons, 
nous t'adorons, nous te glorifions, 

nous te rendons grâce, pour ton immense gloire, 
Seigneur Dieu, Roi du ciel, 
Dieu le Père tout-puissant. 

Seigneur, Fils unique, Jésus Christ, 
Seigneur Dieu, le Fils du Père ; 

toi qui enlèves les péchés du monde, 
prends pitié de nous ; 

toi qui enlèves les péchés du monde, 
reçois notre prière ; 

toi qui es assis à la droite du Père, 
prends pitié de nous. 
Car toi seul es saint, 
toi seul es Seigneur, 

toi seul es le Très-Haut, 
Jésus Christ, avec le Saint-Esprit 
dans la gloire de Dieu le Père. 

Amen, amen, amen. 
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Messe de Saint-Lucien

11



- 11 -

Sanctus
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Messe de Saint-Lucien

www.bayardmusique.com

Saint ! Saint ! Saint, le Seigneur, Dieu de l'univers ! 
Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire, 

Hosanna au plus haut des cieux. 
Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur. 

Hosanna au plus haut des cieux. 
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Anamnèse
AL77-78 

Texte : AELF 
Musique : Philippe ROBERT 

 © ADF Musique

Messe de Saint-Lucien

Proclamons le mystère de la foi : 
 

Gloire à toi, qui étais mort, 
gloire à toi, qui es vivant, 

notre Sauveur et notre Dieu : 
Viens, Seigneur Jésus ! 
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Agneau de Dieu
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Messe de Saint-Lucien
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*

*

( )

( ) On chante cette 2nde invocation autant de temps que dure le geste de la fraction du pain. 
Quand celle-ci se termine, on chante cette 3ème invocation qui s’achève par « Donne-nous la paix ».

Chantre ou petit chœur

Chantre ou petit chœur

Chantre ou petit chœur

Tous

Tous

Tous
rit.

��
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Agneau de Dieu
AL77-78 

Texte : AELF 
Musique : Philippe ROBERT 
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Messe de Saint-Lucien

Agneau de Dieu, qui enlèves les péchés du monde, 
prends pitié de nous. 

 
Agneau de Dieu, qui enlèves les péchés du monde, 

prends pitié de nous. 
 

Agneau de Dieu, qui enlèves les péchés du monde, 
donne-nous la paix. 
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Beauvais – 13 novembre 2021

Composer un « Ordinaire »

Peut-être  faudrait-il  tout  d’abord  commencer  par  clarifier  cette  notion  d’« ordinaire » ?
Lorsque nous pensons « Ordinaire de messe », nous pensons habituellement à un ensemble
musical à cinq parties :  Kyrie, Gloria, Credo, Sanctus-Benedictus, Agnus. Et c’est ainsi que
l’Ordinaire se présente dans l’histoire de la musique. 

Mais cette conception musical de l’Ordinaire est tardive. Elle apparaît au XIVe siècle avec la
Messe Notre-Dame de Guillaume de Machault. A cette époque, la liturgie a bien changé par
rapport aux origines. Elle est devenue l’affaire des clercs et des chantres. Notons aussi que les
références d’Ordinaires auxquelles nous recourrons habituellement ont été composées pour
des cathédrales, des chapelles royales ou princières... Dans ces Ordinaires il n’est évidemment
plus question de participation de l’assemblée.  Celle-ci est désormais réduite à son rôle de
« spectateurs muets », rôle qu’elle assumera jusqu’à Vatican II.

La  notion  d’« Ordinaire »  est  cependant  quelque  peu  différente !  Avant  d’être  une
détermination musicale, elle est une distinction liturgique. Ce qui est « ordinaire » s’oppose à
ce qui est « propre » ! L’ordinaire, c’est l’habituel, ce qui revient chaque dimanche, tandis que
le propre est  ce qui  caractérise  chaque dimanche.  Par exemple,  le  processionnal d’entrée,
appelé autrefois  Introït. Il y avait un chant d’entrée propre à chaque dimanche et à chaque
fête. 

Depuis Vatican II, l’Ordinaire ne se compose plus seulement des cinq pièces citées ci-dessus.
Il s’est étendu à l’anamnèse, parfois même à l’alléluia et au Notre Père. 

On a aussi que chaque pièce de l’Ordinaire ne devait plus nécessairement être liée aux autres
par  une thématique  musicale.  Chaque pièce  est  un en-soi.  Chacune a  ses  caractéristiques
propres. En effet, au cours de la recherche liturgico-musicologique qui a suivi Vatican II, on
s’est aperçu que chaque chant avait une fonction rituelle au sein de ce grand ensemble rituel
qu’est la célébration eucharistique. Cette notion de « musique rituelle » a conduit à repenser
les choses et l’on s’est rendu compte qu’il y avait des chants qui accompagnaient un rite,
comme le chant de la fraction du pain,  l’Agneau de Dieu,  et  d’autres qui étaient  en eux-
mêmes le rite, par exemple le Gloire à Dieu. On a aussi remis l’accent sur le fait que chacune
des pièces de l’Ordinaire avait une forme liturgique qui lui était propre et qu’il fallait traduire
musicalement. Par exemple, le Kyrie est une forme litanique ; le Gloire à Dieu est une forme
hymnique. 

Le Concile  Vatican II a aussi  souhaité  que l’assemblée participe « activement » à l’action
liturgique et notamment par le chant. On le sait, l’assemblée ne chante pas tout, mais elle a
différentes  interventions  dans  la  messe  et  elle  intervient  de différentes  manières  dans  les
chants de l’Ordinaire.

Tout cela fait que le compositeur d’un « Ordinaire de messe » se trouve devant un nouveau
« cahier des charges » dont il doit tenir compte pour sa composition !

Voyons maintenant séparément la composition de chacune des pièces de l’Ordinaire.
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Le Sanctus

Pourquoi commencer par ce chant et non par le  Kyrie ? Parce que ce chant est le premier
chant  de toute  célébration  eucharistique.  Le  Sanctus,  qui  est  réponse de l’assemblée  à  la
Préface, devrait toujours être chanté après l’ekphonèse du prêtre : « C’est pourquoi avec les
anges  et  tous  les  saints... »  Il  est  le  chant  de  tous,  celui  où le  ciel  s’unit  à  la  terre  pour
proclamer la sainteté et la gloire de Dieu. C’est d’ailleurs par ce chant que j’ai commencé la
composition de la messe.

Quelle est sa forme ? Nous y reconnaissons une acclamation qui revient deux fois : « Hosanna
au plus haut des cieux ». Il y a aussi deux phrases plutôt hymniques :  « Le ciel et la terre sont
remplis de ta gloire » (Ps 18) et « Béni soit celui vient au nom du Seigneur » (Ps 117). Le
début, qui reprend un verset d’Isaïe, peut-être tantôt acclamation, tantôt adoration. Il s’agit
donc d’une forme hybride dont il faudra tenir compte dans la composition. 

Si le Sanctus est le chant de tous, il faut que l’assemblée puisse se l’approprier facilement. Ici,
l’assemblée chante l’entièreté du chant. 

La mélodie du  Sanctus de la  Messe de Saint-Lucien est continue.  Les deux  Hosanna sont
différents, mais ils s’enchaînent bien à ce qui précède. La fin de la première phrase est plutôt
adorante, un peu suspendue sur la note « do ». Les deux phrases hymniques ont en commun la
formule  mélodie  « la-sol-la-fa »,  mais  pas  au  même  rythme.  La  mélodie  peut  se  chanter
aisément sans l’accompagnement. Celui vient soutenir les voix et la polyphonie, facultative,
vient enrichir l’ensemble.

L’Acte pénitentiel

Le Missel romain nous propose trois possibilités pour mettre en oeuvre rituellement l’acte
pénitentiel. Soit on récite le « Je confesse à Dieu... », soit on prend la formule dialoguée, soit
on fait précéder le Kyrie de phrases appelées « tropes ». Dans les deux premiers cas, on chante
le  Kyrie,  qui  est  une  acclamation  litanique,  après  l’absolution  dite  par  le  prêtre.  Dans la
troisième forme, le Kyrie est inséré dans l’acte pénitentiel. C’est une forme nouvelle proposée
par Vatican II (Ordo Missae de 1969). La forme peut-être la plus intéressante, car elle permet
de « colorer » le Kyrie en fonction du dimanche ou du temps liturgique.

L’ancienne traduction du Missel proposait trois exemples de tropes dont le plus connu est
« Seigneur, Jésus, envoyé par le Père... » : la nouvelle traduction n’en propose plus qu’un,
celui que j’ai utilisé pour cette Messe de Saint-Lucien.. Mais il ne s’agit là que d’exemples !
On peut écrire  d’autres tropes à condition qu’ils  aient la forme de l’exemple :  « Seigneur
Jésus...,toi qui... prends pitié de nous ! »

Ici  l’assemblée  intervient  en  chantant  la  supplication  « Seigneur,  prends pitié...  O Christ,
prends pitié...Seigneur, prends pitié. » Dans un premier temps, on pourra doubler ces phrases
mélodiques  et  ensuite  l’assemblée  répondra  directement  au  chantre  ou  au  choeur.  Ici,  la
participation de l’assemblée est très aisée. 

Les tropes sont mélodiques et ils se chantent aisément même sans accompagnement ! Si l’on
désire utiliser  d’autres tropes, on pourrait  éventuellement  les cantiller  en prenant le « la »
comme corde de récitation : « la – sib – la / la –sol –la ».
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L’Agneau de Dieu

Nous sommes ici en présence d’un chant qui accompagne une action rituelle : le partage du
pain. Le Missel dit d’ailleurs que ce chant durent autant de temps que dure la fraction du
pain ! Marqués par le symbolisme du chiffre trois, qui évoque la Sainte Trinité, nous avons
peine à chanter moins, c’est-à-dire deux, ou plus la phrase litanique : « Agneau de Dieu qui
enlèves les péchés du monde,  prends pitié de nous. » Le Missel demande que la dernière
intercession se termine par « Donne-nous la paix ». 

Comme  pour  l’Acte  pénitentiel,  ici  aussi  nous  sommes  devant  une  forme  litanique.  En
témoignent  d’ailleurs  les  Agnus Dei simples  en  grégorien.  La  réponse  de l’assemblée  est
simple, comme c’est habituellement le cas dans une litanie :  Kyrie eleison ;  Ora pro nobis ;
miserere nobis. Le chantre ou le petit choeur chante la première partie de l’invocation. 

L’invocation qui se termine par « Donne-nous la paix » est  différente mélodiquement,  car
lorsque l’on entend son incipit, on sait que la litanie se termine et que l’on va répondre avec
cette formule : « Donne-nous la paix ».

Ici  aussi,  la  mélodie  peut  se  chanter  sans  accompagnement.  Remarquons  enfin  qu’il  y  a
quelques similitudes ou rappels mélodiques entre les deux litanies de cet Ordinaire !

L’anamnèse

Il s’agit d’une acclamation introduite par la réforme de Vatican II. Elle est introduite par une
invitation  à  proclamer  le  mystère  de  la  foi.  Plusieurs  textes  de  réponse  sont  proposés  à
l’assemblée, car il s’agit bien avant tout d’un chant de l’assemblée. D’une certaine manière,
l’anamnèse fait partie des dialogues de la messe.

Le  texte  retenu  pour  cette  messe  est  sans  doute  le  plus  « acclamatoire »  des  quatre.  La
première et la seconde phrase commencent par « Gloire à toi ». La mélodie met l’élan (l’arsis)
sur  cette  formule :  suit  la  désinence  (la  thésis).  La  troisième est  ascendante  et  conduit  à
l’invocation : « Viens, Seigneur Jésus ! »

La polyphonie est « ornementale ». La mélodie se suffit à elle-même.

Le Gloire à Dieu

C’est peut-être la pièce rituelle la plus difficile à composer pour qu’elle réponde au cahier des
charges que demande ce chant. 

Tout d’abord, il s’agit d’une hymne et cette forme de chant demande que tout le monde chante
tout !  Or,  le  texte  est  long et  il  n’est  pas  strophique.  C’est  « une hymne  en prose ».  Une
manière de faciliter la participation de l’assemblée est de pratiquer l’alternance. Mais ce n’est
pas le cas dans ce Gloire à Dieu de la Messe de Saint-Lucien.

Il  y  a  quelques  « rimes »  mélodiques  internes,  mais  il  faut  prendre  le  temps  de
l’apprentissage ! Ce n’est qu’en le chantant plusieurs dimanches de suite et en le reprenant
l’année suivant qu’il commencera à faire partie du répertoire de la communauté paroissiale.

19



En accueillant l'amour de Jésus Christ

En accueillant l’amour de Jésus Christ,
Nous avons tout reçu  des mains du Père (bis).
Et nous aurons la joie de partager le pain
Avec les pauvres de la terre,
Et nous aurons la joie de partager le pain.

En célébrant la mort de Jésus Christ,
Nous avons tout remis aux mains du Père. (bis)
Il nous envoie porter l’espoir du Jour qui vient,
Parmi les pauvres de la terre, 
Il nous envoie porter l’espoir du Jour qui vient. 

En devenant le Corps de Jésus Christ,
Nous vivons tous en fils d’un même Père. (bis)
Les artisans de paix témoigneront de lui,
Auprès des pauvres de la terre. 
Les artisans de paix témoigneront de lui.

Devenez ce que vous recevez
R. Devenez ce que vous recevez,
Devenez le corps du Christ,
Devenez ce que vous recevez,
Vous êtes le corps du Christ.

1. Rassasiés par le pain de Vie,
Nous n’avons qu’un cœur et qu’une âme ;
Fortifiés par l’amour du Christ,
Nous pouvons aimer comme il aime.

2. Purifiés par le sang du Christ,
Et réconciliés avec Dieu,
Sanctifiés par la vie du Christ,
Nous goûtons la joie du Royaume.

3. Rassemblés à la même table,
Nous formons un peuple nouveau :
Bienheureux sont les invités
Au festin des Noce(s) éternelles.

4. Appelés par Dieu notre Père
À devenir saints comme lui,
Nous avons revêtu le Christ,
Nous portons la robe nuptiale.
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5. Envoyés par l’Esprit de Dieu
Et comblés de dons spirituels,
Nous marchons dans l’amour du Christ,
Annonçant la Bonne Nouvelle.

6. Rendons gloire à Dieu notre Père,
Par Jésus son Fils Bien-Aimé,
Dans l’Esprit, notre communion
Qui fait toutes choses nouvelles.

Toi qui manges

1
Toi qui manges le corps de ton Seigneur,
Et qui bois à la coupe de son sang versé,
Ne méprise pas l'Eglise de Dieu :
Regarde les mains de l'affamé,
Partage avec lui ton pain de chaque jour.

2
Toi qui manges le corps de ton Seigneur,
Et qui bois à la coupe de son sang versé,
Ne méprise pas l'Eglise de Dieu :
Ecoute le cri de l'assoiffé,
Partage avec lui l'eau vive de ton puits.

3
Toi qui manges le corps de ton Seigneur,
Et qui bois à la coupe de son sang versé,
Ne méprise pas l'Eglise de Dieu :
Approche des plaies du crucifié,
Demeure avec lui au plus noir de sa nuit.

4
Toi qui manges le corps de ton Seigneur,
Et qui bois à la coupe de son sang versé,
Ne méprise pas l'Eglise de Dieu :
Regarde les yeux de l'étranger,
Allume avec lui les feux de l'amitié.
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Voici le pain partagé

Stance
Voici le pain partagé qui fait notre unité,
Voici le Corps du Christ !

Refrain
Recevez le Corps du Christ,
Devenez le Corps du Christ !

1
Jésus Christ est la Tête du Corps, le Chef de l’Eglise ;
En lui demeure la plénitude, en Lui tout est réconcilié !

2
De Jésus-Christ, le Corps tout entier reçoit concorde et cohésion :
Par Lui il se construit et grandit en un seul Homme nouveau !

3
Gardez l’unité de l’Esprit par le lien de la paix,
Car il n’y a qu’un seul Corps et un seul Esprit, unique espérance !

4
Les prescriptions des hommes ne sont que l’ombre des choses à venir ;
La réalité qui demeure, c’est le Corps du Christ !

5
Réjouissez-vous avec ceux qui sont dans la joie ;
Pleurez avec ceux qui pleurent !

6
Que la paix du Christ règne dans vos cœurs :
C’est là que vous conduit l’appel qui vous rassemble en un même Corps !
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ATELIER : Chants pour la communion

Regard sur les quatre textes

Le fond : 

Que nous disent ces textes à propos de la communion eucharistique ? 
Les mots, les expressions qui nous frappent, nous étonnent...
Quelle « théologie » de la communion véhiculent-ils ?

La forme :

Sous quelles formes tout cela est-il dit ?
Quelles sont les structures des textes ?
Quel langage ? Du prosaïque au poétique ?

Regard sur les quatre musiques

Quel est le style musical utilisé ?
Quelle forme musicale ? Son lien avec la forme du texte ?
Quelle est la qualité de la prosodie (rapport texte-musique) ; de la mélodie ; de l'harmonie.
Pour quels usages ?

En conclusion

Qu'est-ce que je retiens de cette analyse ?
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 Usage : chant de communion

Devenez ce que vous recevez
Paroles : J.-L. Fradon - Musique : B. Ben
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1

L’Enfant de la Promesse
au milieu de la nuit

est né dans une crèche,
et nos yeux éblouis

contemplent la présence
de l’Amour infini :

la Parole est silence
dans les bras de Marie.

2

Si douce est la lumière
qui dissipe la nuit.

Le Seigneur de la terre
vient s’unir à nos vies.
Si tendre est le mystère
en ce jour accompli :
la Parole est lumière

sous les yeux de Marie.

3

Que montent nos louanges
à l’Amour éternel !

Dans les cieux tous les anges
chantent l’Emmanuel.
Sur le monde rayonne

le plus beau de ses fruits :
la Parole se donne

et nous ouvre à l’Esprit.
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Psaume 66

N° 19285

Sainte Marie, mère de Dieu (1er janvier)
Texte : AELF - Musique : Isabelle Fontaine

ZL 66-33
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SAINTE MARIE, MÈRE DE DIEU (1er JANVIER)
PSAUME 66
QUE DIEU NOUS PRENNE EN GRÂCE ET QU'IL NOUS BÉNISSE !
TEXTE AELF / MUSIQUE ISABELLE FONTAINE

Que son visage s’illumine pour nous ; 
et ton chemin sera connu sur la terre, 
ton salut, parmi toutes les nations.

Que les nations chantent leur joie,
car tu gouvernes le monde avec justice ; 
sur la terre, tu conduis les nations.

La terre a donné son fruit ;
Dieu, notre Dieu, nous bénit.
Que la terre tout entière l’adore !
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SAINTE MARIE, MÈRE DE DIEU (1er JANVIER)
PSAUME 66
QUE DIEU NOUS PRENNE EN GRÂCE ET QU'IL NOUS BÉNISSE !
TEXTE AELF / MUSIQUE ISABELLE FONTAINE

Que son visage s’illumine pour nous ; 
et ton chemin sera connu sur la terre, 
ton salut, parmi toutes les nations.

Que les nations chantent leur joie,
car tu gouvernes le monde avec justice ; 
sur la terre, tu conduis les nations.

La terre a donné son fruit ;
Dieu, notre Dieu, nous bénit.
Que la terre tout entière l’adore !
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 Psaume 71 (72), 1-2, 7-8, 10-11, 12-13

Solennité de l'Epiphanie

Texte: AELF (mise à jour 2015)

Musique : Isabelle Fontaine

Dieu, donne au roi tes pouvoirs,
à ce fils de roi ta justice.
Qu’il gouverne ton peuple avec justice,
qu’il fasse droit aux malheureux !

En ces jours-là, fleurira la justice,
grande paix jusqu’à la fin des lunes !
Qu’il domine de la mer à la mer,
et du Fleuve jusqu’au bout de la terre !

Les rois de Tarsis et des Îles apporteront des présents.
Les rois de Saba et de Seba feront leur offrande.
Tous les rois se prosterneront devant lui,
tous les pays le serviront.

Il délivrera le pauvre qui appelle
et le malheureux sans recours.
Il aura souci du faible et du pauvre,
du pauvre dont il sauve la vie.
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	 Ps. 103 - Bénis le Seigneur, ô mon âme�
Baptême du Seigneur Texte : AELF

Musique : André GOUZES
© Bayard Liturgie

1.	 Revêtu de magnificence,
tu as pour manteau la lumière !
Comme une tenture, tu déploies les cieux,
tu élèves dans leurs eaux tes demeures.

2.	 Des nuées, tu te fais un char,
tu t’avances sur les ailes du vent ;
tu prends les vents pour messagers,
pour serviteurs, les flammes des éclairs.

3.	 Quelle profusion dans tes œuvres, Seigneur !
Tout cela, ta sagesse l’a fait ;  
	 la terre s’emplit de tes biens.
Voici l’immensité de la mer,
son grouillement innombrable d’animaux grands  
	 et petits.

4.	 Tous, ils comptent sur toi
pour recevoir leur nourriture au temps voulu.
Tu donnes : eux, ils ramassent ;
tu ouvres la main : ils sont comblés.

5.	 Tu caches ton visage : ils s’épouvantent ;
tu reprends leur souffle, ils expirent  
	 et retournent à leur poussière.
Tu envoies ton souffle : ils sont créés ;
tu renouvelles la face de la terre.
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